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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva financõÂ

ze dne 12. srpna 1996,

kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka Ministerstva financõÂ cÏ. 92/1993 Sb., kterou se provaÂdeÏjõÂ neÏkteraÂ

ustanovenõÂ celnõÂho zaÂkona, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 54/1994 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 145/1994 Sb.,

vyhlaÂsÏky cÏ. 75/1995 Sb. a vyhlaÂsÏky cÏ. 8/1996 Sb.

Ministerstvo financõÂ stanovõÂ podle § 105 odst. 5
a v dohodeÏ s CÏ eskyÂm statistickyÂm uÂrÏadem podle
§ 319 odst. 2 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 13/1993
Sb., celnõÂ zaÂkon:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka Ministerstva financõÂ cÏ. 92/1993 Sb., kte-
rou se provaÂdeÏjõÂ neÏkteraÂ ustanovenõÂ celnõÂho zaÂkona, ve
zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 54/1994 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 145/1994
Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 75/1995 Sb. a vyhlaÂsÏky cÏ. 8/1996 Sb.,
(daÂle jen ¹vyhlaÂsÏkaª) se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 18 se na konci odstavce 3 prÏipojujõÂ tyto
veÏty: ¹Je-li prÏi podaÂnõÂ celnõÂho prohlaÂsÏenõÂ zajisÏt'ovaÂn
celnõÂ dluh zaÂrukou, pouzÏije se k poskytnutõÂ teÂto zaÂ-
ruky zaÂrucÏnõÂ listina, jejõÂzÏ vzor je uveden v prÏõÂlo-
haÂch 17, 20, 23, 24, 25, 26, 27, 28 a 29. ZajisÏteÏnõÂ cel-
nõÂho dluhu globaÂlnõÂ zaÂrukou se prokazuje osveÏdcÏenõÂm
o zaÂruce, jehozÏ vzor je uveden v prÏõÂlohaÂch 18, 21 a 30
teÂto vyhlaÂsÏky, a zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu pausÏaÂlnõÂ zaÂru-
kou se prokazuje zaÂrucÏnõÂm dokladem, jehozÏ vzor je
uveden v prÏõÂlohaÂch 19 a 22 teÂto vyhlaÂsÏky.ª.

2. V prÏõÂloze 7 v bodu 6 se veÏta druhaÂ nahrazuje
touto veÏtou: ¹Tranzitem se rozumõÂ propusÏteÏnõÂ do naÂ-
rodnõÂho tranzitu nebo spolecÏneÂho tranzitu.ª a za dru-
hou veÏtu se vklaÂdaÂ tato veÏta: ¹NaÂrodnõÂm tranzitem se
rozumõÂ propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ ve smyslu ustanovenõÂ § 139
azÏ 144 zaÂkona a spolecÏnyÂm tranzitem se rozumõÂ pro-
pusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ podle UÂ mluvy o spolecÏneÂm tranzitnõÂm
rezÏimu, Interlaken 20. 5. 1987, vyhlaÂsÏeneÂ sdeÏlenõÂm
Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 179/1996 Sb., (daÂle
jen ¹UÂ mluvaª).ª.

3. V prÏõÂloze 7 bod 14 znõÂ:

¹(14) Do LozÏneÂho listu deklarant uvaÂdõÂ

a) do hornõÂ cÏaÂsti oraÂmovaneÂho prostoru vpravo na-
horÏe

1. v naÂrodnõÂm tranzitu uÂdaj z praveÂ cÏaÂsti od-
stavce 1 Deklarace a za lomõÂtko porÏadoveÂ cÏõÂs-
lo prÏõÂslusÏneÂho listu,

2. ve spolecÏneÂm tranzitu koÂd ¹T1ª nebo ¹T2ª a za
lomõÂtko porÏadoveÂ cÏõÂslo prÏõÂslusÏneÂho listu,

b) do sloupce oznacÏeneÂho ¹PorÏ. cÏõÂsloª porÏadoveÂ cÏõÂslo
prÏõÂslusÏneÂ polozÏky deklarovaneÂho zbozÏõÂ,

c) do sloupce ¹ZnacÏky, cÏõÂsla, mnozÏstvõÂ a druh naÂkla-

dovyÂch kusuÊ , oznacÏenõÂ zbozÏõÂª uÂdaje uvaÂdeÏneÂ do
odstavcuÊ 31, 33 a 44 Deklarace,

d) do sloupce ¹ZemeÏ odeslaÂnõÂ/vyÂvozuª uÂdaje uvaÂ-
deÏneÂ do odstavce 15 Deklarace,

e) do sloupce ¹HrubaÂ hmotnostª pouze k prvnõÂ de-
klarovaneÂ polozÏce zbozÏõÂ uÂdaj uvaÂdeÏnyÂ do od-
stavce 35 Deklarace; je-li prÏi spolecÏneÂm tranzitu
uveden koÂd ¹Tª v praveÂ cÏaÂsti odstavce 1 Dekla-
race, uvaÂdõÂ se hrubaÂ hmotnost ke kazÏdeÂ polozÏce
zbozÏõÂ,

f) pod nadpis ¹PotvrzenõÂ (podpis):ª podpis opraÂv-
neÏneÂ osoby, kteraÂ podepisuje odstavec 50 Dekla-
race.

PoslednõÂ uvedenou polozÏku deklarant vodorovneÏ pod-
trhne a zbyÂvajõÂcõÂ prostor prosÏkrtne.ª.

4. V prÏõÂloze 7 bod 15 znõÂ:

¹(15) PouzÏije-li deklarant LozÏnyÂ list, prosÏkrtaÂvaÂ
v Deklaraci odstavce 15, 33, 35, 38 a prÏõÂpadneÏ 44 a do
odstavce 31 neuvaÂdõÂ zÏaÂdneÂ uÂdaje. Je-li ve spolecÏneÂm
tranzitu uvaÂdeÏn koÂd ¹Tª v praveÂ cÏaÂsti odstavce 1 De-
klarace, ke ktereÂ se prÏiklaÂdajõÂ LozÏneÂ listy, uvaÂdõÂ se do
odstavce 31 porÏadovaÂ cÏõÂsla vsÏech prÏilozÏenyÂch LozÏnyÂch
listuÊ a soucÏasneÏ se prosÏkrtaÂvaÂ i odstavec 32 Dekla-
race.ª.

5. V prÏõÂloze 7 v bodu 18 põÂsm. c) se za cÏõÂslovku
¹50ª vklaÂdaÂ cÏõÂslovka ¹51ª.

6. V prÏõÂloze 7 v nadpisu nad bodem 25 se prÏipo-
jujõÂ tato slova: ¹a DoplnÏ koveÂ deklaraceª.

7. V prÏõÂloze 7 bod 27 znõÂ:

¹(27) PrÏi tranzitu se

a) levaÂ a strÏednõÂ cÏaÂst nevyplnÏ ujõÂ,

b) v naÂrodnõÂm tranzitu do praveÂ cÏaÂsti uvaÂdõÂ koÂd
1. ¹TAª ± tranzit do vnitrozemõÂ,
2. ¹TPª ± prÏõÂmyÂ tranzit,
3. ¹TTª ± vnitrozemskyÂ tranzit,
4. ¹TVª ± tranzit z vnitrozemõÂ,

c) ve spolecÏneÂm tranzitu se do praveÂ cÏaÂsti uvaÂdõÂ koÂd
¹T1ª, ¹T2ª nebo ¹Tª; v DoplnÏ koveÂ deklaraci koÂd
¹T1ª nebo ¹T2ª. PrÏi uvedenõÂ koÂdu ¹Tª se volnyÂ
prostor za tõÂmto koÂdem prosÏkrtaÂvaÂ.ª.
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8. V prÏõÂloze 7 v bodu 28 se slova ¹a prÏi tranzitu do
vnitrozemõÂª vypousÏteÏjõÂ.

9. V prÏõÂloze 7 v bodu 29 se slova ¹a prÏi tranzitu
z vnitrozemõÂª vypousÏteÏjõÂ.

10. V prÏõÂloze 7 bod 30 znõÂ:

¹(30) PrÏi tranzitu se tento odstavec nevyplnÏ uje.ª.

11. V prÏõÂloze 7 v bodu 45 se cÏõÂslovka ¹V.ª nahra-
zuje cÏõÂslovkou ¹IV.ª.

12. V prÏõÂloze 7 v bodu 56 se v prvnõÂ veÏteÏ slova ¹do
vnitrozemõÂ, tranzitu z vnitrozemõÂ a prÏi prÏõÂmeÂm tran-
zituª nahrazujõÂ slovy ¹ , s vyÂjimkou vnitrozemskeÂho
tranzituª.

13. V prÏõÂloze 7 v bodu 63 se slova ¹tranzitu
z vnitrozemõÂª nahrazujõÂ slovy ¹spolecÏneÂm tranzituª.

14. V prÏõÂloze 7 v bodu 64 se slova ¹tranzitu,
s vyÂjimkou tranzitu z vnitrozemõÂ,ª nahrazujõÂ slovy
¹naÂrodnõÂm tranzituª.

15. V prÏõÂloze 7 v bodu 75 se v prvnõÂ veÏteÏ za slova
¹maÂ byÂtª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹nebo bylª.

16. V prÏõÂloze 7 v bodu 76 se cÏõÂslovka ¹V.ª nahra-
zuje cÏõÂslovkou ¹IV.ª.

17. V prÏõÂloze 7 v bodu 103 se cÏõÂslovka ¹VIII.ª
nahrazuje cÏõÂslovkou ¹IX.ª.

18. V prÏõÂloze 7 bod 104 znõÂ:

¹(104) Je-li prÏi spolecÏneÂm tranzitu uveden koÂd
¹Tª v praveÂ cÏaÂsti odstavce 1 Deklarace, ke ktereÂ se
prÏiklaÂdajõÂ DoplnÏ koveÂ deklarace, uvaÂdõÂ se v odstavci 31
Deklarace pouze porÏadovaÂ cÏõÂsla prÏiklaÂdanyÂch Do-
plnÏ kovyÂch deklaracõÂ spolu s prÏõÂslusÏnyÂm koÂdem ¹T1ª
a ¹T2ª.ª.

19. V prÏõÂloze 7 bod 105 znõÂ:

¹(105) Do tohoto odstavce uvaÂdõÂ deklarant porÏa-
dovaÂ cÏõÂsla polozÏek deklarovaneÂho zbozÏõÂ tak, jak jsou
za sebou uvedeny na DoplnÏ kovyÂch deklaracõÂch v naÂ-
vaznosti na porÏadõÂ jejich prÏilozÏenõÂ k Deklaraci. PrÏi
vykazovaÂnõÂ pouze jedneÂ polozÏky zbozÏõÂ (prÏedlozÏenõÂ
Deklarace bez DoplnÏ koveÂ deklarace) se odstavec nevy-
plnÏ uje. PrÏi deklarovaÂnõÂ võÂce polozÏek zbozÏõÂ na Dekla-
raci s prÏilozÏenyÂmi DoplnÏ kovyÂmi deklaracemi se do
tohoto odstavce uvede cÏõÂslo ¹1ª a u ostatnõÂch polozÏek
v jedneÂ nebo võÂce prÏilozÏenyÂch DoplnÏ kovyÂch deklara-
cõÂch dalsÏõÂ porÏadovaÂ cÏõÂsla; je-li prÏi spolecÏneÂm tranzitu
uveden koÂd ¹Tª v praveÂ cÏaÂsti odstavce 1 Deklarace,
odstavec 32 na Deklaraci se prosÏkrtaÂvaÂ.ª.

20. V prÏõÂloze 7 bod 110 znõÂ:

¹(110) Je-li prÏi spolecÏneÂm tranzitu v praveÂ cÏaÂsti
odstavce 1 Deklarace, ke ktereÂ se prÏiklaÂdajõÂ Do-
plnÏ koveÂ deklarace, uveden koÂd ¹Tª, odstavec 33 De-
klarace se prosÏkrtaÂvaÂ.ª.

21. V prÏõÂloze 7 v bodu 111 se za prvnõÂ veÏtu vklaÂdaÂ

tato veÏta: ¹KoÂd integracÏnõÂho seskupenõÂ lze uveÂst pouze
v prÏõÂpadech, kdy z prÏedklaÂdaneÂho osveÏdcÏenõÂ o puÊ vodu
nenõÂ zrÏejmyÂ staÂt puÊ vodu, ale jen integracÏnõÂ seskupenõÂ.ª.

22. V prÏõÂloze 7 v bodu 111 se cÏõÂslovka ¹V.ª na-
hrazuje cÏõÂslovkou ¹IV.ª.

23. V prÏõÂloze 7 v nadpisu nad bodem 114 se prÏi-
pojujõÂ tato slova: ¹a DoplnÏ koveÂ deklaraceª.

24. V prÏõÂloze 7 v bodu 114 v prvnõÂ veÏteÏ se za slova
¹Do tohoto odstavceª vklaÂdaÂ slovo ¹Deklaraceª a na
konci bodu se prÏipojuje tato veÏta: ¹Je-li prÏi spolecÏneÂm
tranzitu uveden koÂd ¹Tª v praveÂ cÏaÂsti odstavce 1 De-
klarace, ke ktereÂ se prÏiklaÂdajõÂ DoplnÏ koveÂ deklarace,
prosÏkrtaÂvaÂ se odstavec 35 Deklarace a hrubaÂ hmotnost
se uvaÂdõÂ na DoplnÏ koveÂ deklaraci ke kazÏdeÂ podpolozÏce
zbozÏõÂ.ª.

25. V prÏõÂloze 7 v bodu 115 se na konci bodu prÏi-
pojuje tato veÏta: ¹Je-li võÂce polozÏek zbozÏõÂ zabaleno do
jednoho prÏepravnõÂho obalu, uvede se k prvnõÂ polozÏce
zbozÏõÂ jeho hrubaÂ hmotnost, tj. vcÏetneÏ spolecÏneÂho prÏe-
pravnõÂho obalu, a k dalsÏõÂm polozÏkaÂm se uvede pouze
cÏistaÂ hmotnost.ª.

26. V prÏõÂloze 7 bod 121 znõÂ:

¹(121) V DoplnÏ koveÂ deklaraci se uÂdaj do leveÂ
cÏaÂsti tohoto odstavce neuvaÂdõÂ.ª.

27. V prÏõÂloze 7 v bodu 127 se na konci veÏty prÏi-
pojujõÂ tato slova: ¹ ; je-li prÏi spolecÏneÂm tranzitu v praveÂ
cÏaÂsti odstavce 1 Deklarace, ke ktereÂ se prÏiklaÂdajõÂ Do-
plnÏ koveÂ deklarace, uveden koÂd ¹Tª, odstavec 38 De-
klarace se prosÏkrtaÂvaÂ a vlastnõÂ hmotnost se uvaÂdõÂ na
DoplnÏ koveÂ deklaraci ke kazÏdeÂ polozÏce zbozÏõÂ.ª.

28. V prÏõÂloze 7 v bodu 129 se druhaÂ veÏta vypousÏtõÂ.

29. V prÏõÂloze 7 v bodu 135 se za prvnõÂ veÏtu vklaÂdaÂ
tato veÏta: ¹Je-li prÏi spolecÏneÂm tranzitu uveden koÂd ¹Tª
v praveÂ cÏaÂsti odstavce 1 Deklarace, ke ktereÂ se prÏiklaÂ-
dajõÂ DoplnÏ koveÂ deklarace, odstavec 44 Deklarace se
prosÏkrtaÂvaÂ.ª.

30. V prÏõÂloze 7 v bodu 138 se na konci druheÂ veÏty
prÏipojujõÂ tato slova: ¹a do nichzÏ se pro uÂcÏely stanovenõÂ
tohoto statistickeÂho uÂdaje zahrnujõÂ i zastupitelskeÂ pro-
vize, odmeÏny za zprostrÏedkovaÂnõÂ obchodu, naÂhrady
skutecÏnyÂch naÂkladuÊ zaÂstupcuÊ a bankovnõÂ poplatky
souvisejõÂcõÂ s uskutecÏnÏ ovanyÂm vyÂvozem, i kdyzÏ jsou
hrazeny tuzemskeÂ bance.ª.

31. V prÏõÂloze 7 v bodu 148 se za prvnõÂ veÏtu vklaÂdaÂ
tato veÏta: ¹Cenou obchodnõÂ parity je pro uÂcÏely vyplnÏ o-
vaÂnõÂ tohoto odstavce cena fakturovanaÂ prÏi dovozu za-
hranicÏnõÂm dodavatelem a prÏi vyÂvozu tuzemskyÂm do-
davatelem, do nõÂzÏ se nezapocÏõÂtaÂvajõÂ uÂroky placeneÂ do
zahranicÏõÂ nebo inkasovaneÂ ze zahranicÏõÂ prÏi uÂveÏrovyÂch
dodavatelskyÂch obchodech.ª.

32. V prÏõÂloze 7 v bodu 164 se slovo ¹seª nahrazuje
slovem ¹deklarantª.
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33. V prÏõÂloze 7 bod 175 znõÂ:

¹(175) PrÏi dovozu, prÏi vyÂvozu a prÏi naÂrodnõÂm
tranzitu se nevyplnÏ uje. PrÏi spolecÏneÂm tranzitu se
uvaÂdõÂ vstupnõÂ celnõÂ uÂrÏad kazÏdeÂ smluvnõÂ strany
UÂ mluvy, jejõÂmzÏ uÂzemõÂm bude zbozÏõÂ prÏepravovaÂno,
a prÏejde-li zbozÏõÂ prÏi prÏepraveÏ mimo uÂzemõÂ smluvnõÂch
stran i vyÂstupnõÂ celnõÂ uÂrÏad, prÏes kteryÂ opustõÂ zbozÏõÂ
uÂzemõÂ smluvnõÂch stran. Za naÂzvem celnõÂho uÂrÏadu se
uvede koÂd prÏõÂslusÏneÂho staÂtu podle Seznamu koÂduÊ
staÂtuÊ z cÏaÂsti IV. teÂto prÏõÂlohy.ª.

34. V prÏõÂloze 7 bod 176 znõÂ:

¹(176) PrÏi tranzitu uvaÂdõÂ deklarant v tomto od-
stavci do vyznacÏeneÂho okeÂnka vpravo s nadpisem
¹koÂdª neÏkteryÂ z teÏchto koÂduÊ

1 - prÏi globaÂlnõÂm zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu zaÂrucÏnõÂ listi-
nou, jejõÂzÏ vzor je pro naÂrodnõÂ tranzit uveden
v prÏõÂloze 23 teÂto vyhlaÂsÏky a pro spolecÏnyÂ tranzit
v prÏõÂloze 27 teÂto vyhlaÂsÏky

2 - prÏi jednotliveÂm zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu zaÂrucÏnõÂ
listinou, jejõÂzÏ vzor je pro naÂrodnõÂ tranzit uveden
v prÏõÂloze 17 teÂto vyhlaÂsÏky a pro spolecÏnyÂ tranzit
v prÏõÂloze 28 teÂto vyhlaÂsÏky

3 - prÏi zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu slozÏenõÂm hotovosti

4 - prÏi pausÏaÂlnõÂm zajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu zaÂrucÏnõÂ listi-
nou, jejõÂzÏ vzor je pro naÂrodnõÂ tranzit uveden
v prÏõÂloze 24 teÂto vyhlaÂsÏky a pro spolecÏnyÂ tranzit
v prÏõÂloze 29 teÂto vyhlaÂsÏky

6 - prÏi nezajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu v naÂrodnõÂm tranzitu
dle ustanovenõÂ § 144 celnõÂho zaÂkona nebo ve spo-
lecÏneÂm tranzitu dle ustanovenõÂ cÏlaÂnku 33 PrÏõÂlohy I
UÂ mluvy

7 - prÏi nezajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu ve SpolecÏneÂm tranzitu
dle ustanovenõÂ cÏlaÂnku 10 odst. 2 UÂ mluvy

8 - prÏi nezajisÏteÏnõÂ celnõÂho dluhu v naÂrodnõÂm tranzitu
dle ustanovenõÂ § 254 celnõÂho zaÂkona.

PrÏi kumulaci koÂduÊ ¹6ª a ¹8ª se uvaÂdõÂ koÂd ¹6ª.ª.

35. V prÏõÂloze 7 bod 177 znõÂ:

¹(177) Do leveÂ cÏaÂsti tohoto odstavce prÏed vyzna-
cÏeneÂ okeÂnko uvaÂdõÂ deklarant prÏi globaÂlnõÂm zajisÏteÏnõÂ
celnõÂho dluhu (koÂd ¹1ª) zkratku celnõÂho orgaÂnu, kteryÂ
zajisÏteÏnõÂ povolil:

a) GRÏ C ± prÏi povolenõÂ MF-GeneraÂlnõÂm rÏeditelstvõÂm
cel,

b) OCUÂ ± prÏi povolenõÂ oblastnõÂm celnõÂm uÂrÏadem,

c) CUÂ ± prÏi povolenõÂ celnõÂm uÂrÏadem.

Za zkratku celnõÂho orgaÂnu vyznacÏõÂ deklarant v naÂrod-
nõÂm tranzitu cÏõÂslo ¹OsveÏdcÏenõÂ o zaÂruce v rezÏimu tran-
zituª, jehozÏ vzor je uveden v prÏõÂloze 18 k teÂto vyhlaÂsÏce
nebo ve spolecÏneÂm tranzitu cÏõÂslo ¹OsveÏdcÏenõÂ o zaÂruceª,
jehozÏ vzor je uveden v prÏõÂloze 30 teÂto vyhlaÂsÏky.
V cÏaÂsti XIV. teÂto prÏõÂlohy jsou pro naÂrodnõÂ tranzit sta-
novena pravidla pro vyhotovenõÂ tiskopisuÊ , manipulaci

a zpuÊ sob uvaÂdeÏnõÂ uÂdajuÊ do tohoto osveÏdcÏenõÂ. SpraÂv-
nost uÂdajuÊ se prokazuje v naÂrodnõÂm tranzitu prÏedlozÏe-
nõÂm ¹OsveÏdcÏenõÂ o zaÂruce v rezÏimu tranzituª a ve spo-
lecÏneÂm tranzitu prÏedlozÏenõÂm ¹OsveÏdcÏenõÂ o zaÂruceª,
ktereÂ se po proveÏrÏenõÂ vracõÂ.ª.

36. V prÏõÂloze 7 bod 178 znõÂ:

¹(178) NeplatõÂ-li ve spolecÏneÂm tranzitu globaÂlnõÂ
zaÂruka nebo individuaÂlnõÂ zaÂruka pro vsÏechny smluvnõÂ
strany nebo vyloucÏõÂ-li deklarant urcÏiteÂ smluvnõÂ strany
z platnosti globaÂlnõÂ zaÂruky, uvedou se do dolnõÂ cÏaÂsti
zleva odstavce 52 Deklarace koÂdy staÂtuÊ , pro neÏzÏ zaÂruka
neplatõÂ podle Seznamu koÂduÊ staÂtuÊ z cÏaÂsti IV. teÂto prÏõÂ-
lohy.ª.

37. V prÏõÂloze 7 v bodu 179 ve veÏteÏ prvnõÂ se za
slova ¹celnõÂ dluhª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹v naÂrodnõÂm
rezÏimu tranzituª.

38. V prÏõÂloze 7 v bodu 180 v prvnõÂ veÏteÏ se za slova
¹(koÂd 4)ª vklaÂdajõÂ slova ¹v naÂrodnõÂm rezÏimu tranzituª,
ve trÏetõÂ veÏteÏ se za slovo ¹jeª vklaÂdajõÂ slova ¹pro naÂrodnõÂ
tranzitª a na konec veÏty se prÏipojujõÂ tato slova: ¹a pro
spolecÏnyÂ tranzit v Dodatku IX PrÏõÂlohy II k UÂ mluveÏ.ª.

39. V prÏõÂloze 7 bod 183 znõÂ:

¹(183) PrÏi naÂrodnõÂm tranzitu deklarant do tohoto
odstavce zleva uvaÂdõÂ naÂzev navrhovaneÂho celnõÂho
uÂrÏadu urcÏenõÂ5) a jeho koÂd, je-li mu prÏi podaÂnõÂ celnõÂho
prohlaÂsÏenõÂ znaÂm. PrÏi spolecÏneÂm tranzitu uvede naÂzev
celnõÂho uÂrÏadu urcÏenõÂ a koÂd prÏõÂslusÏneÂho staÂtu dle Se-
znamu koÂduÊ staÂtuÊ z cÏaÂsti IV. teÂto prÏõÂlohy.ª.

40. V prÏõÂloze 7 v bodu 186 se v prvnõÂ veÏteÏ slova
¹s vyznacÏenõÂm data vyhotovenõÂ dokladuª vypousÏteÏjõÂ.

41. V prÏõÂloze 7 v bodu 190 se v prvnõÂ veÏteÏ slova
¹na listu cÏõÂslo 4ª vypousÏteÏjõÂ a poslednõÂ veÏta se nahra-
zuje touto veÏtou: ¹PrÏi prÏõÂpadneÂ dalsÏõÂ prÏeklaÂdce se uÂdaje
uvedou do praveÂ cÏaÂsti odstavce 55 Deklarace.ª.

42. V prÏõÂloze 7 v bodu 194 se slova ¹na zadnõÂ
straneÏ listuÊ cÏõÂsla 4 a 5ª vypousÏteÏjõÂ.

43. V prÏõÂloze 7 v bodu 216 se za slova ¹celnõÂ dluhª
vklaÂdajõÂ slova ¹v naÂrodnõÂm tranzituª a za slova ¹cel-
nõÂho dluhuª vklaÂdajõÂ slova ¹mimo rezÏim tranzituª.

44. V prÏõÂloze 7 v bodu 217 se v prvnõÂ veÏteÏ za slova
¹celnõÂ dluhª vklaÂdajõÂ slova ¹v naÂrodnõÂm tranzituª a za
slova ¹celnõÂho dluhuª vklaÂdajõÂ slova ¹mimo rezÏim
tranzituª.

45. V prÏõÂloze 7 v bodu 218 se za slova ¹celnõÂ dluhª
vklaÂdajõÂ slova ¹v naÂrodnõÂm tranzituª a za slova ¹cel-
nõÂho dluhuª vklaÂdajõÂ slova ¹mimo rezÏim tranzituª.

46. V prÏõÂloze 7 se za bod 218 vklaÂdaÂ novyÂ bod
219, kteryÂ znõÂ:

¹(219) Je-li potvrzovaÂn statut zbozÏõÂ SpolecÏenstvõÂ
na listu cÏ. 4 nebo na listu cÏ. 4/5 Deklarace na zaÂkladeÏ
ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 6 azÏ 8 PrÏõÂlohy II UÂ mluvy, vyplnÏ uje
deklarant tiskopis v cÏeskeÂm jazyce ve smyslu Dodat-
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ku VIII PrÏõÂlohy III UÂ mluvy, prÏicÏemzÏ odstavec 2 De-
klarace ani DoplnÏ koveÂ deklarace se nevyplnÏ uje a do
odstavce 14 Deklarace se uvaÂdõÂ i identifikacÏnõÂ cÏõÂslo
deklaranta zpuÊ sobem uvedenyÂm v bodu 52 teÂto prÏõÂ-
lohy.ª.

47. DosavadnõÂ prÏõÂloha 10 vyhlaÂsÏky se nahrazuje
novou prÏõÂlohou 10.

48. DosavadnõÂ prÏõÂloha 12 vyhlaÂsÏky se nahrazuje
novou prÏõÂlohou 12.

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. zaÂrÏõÂ 1996.
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Ministr:

Ing. KocÏaÂrnõÂk CSc. v. r.
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PrÏõÂloha 10 k vyhlaÂsÏce cÏ. 92/1993 Sb.
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA
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1

1

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

10 PrvnõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu
urcÏ enõÂ

13 S. Z. P.

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA
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2

2

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

10 PrvnõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu
urcÏ enõÂ

13 S. Z. P.

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA
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3

3

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

urcÏ enõÂ

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

10 PrvnõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu 13 S. Z. P.

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA
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cÏe
nõÂ

4

4

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem

DUÊ LEZÏ ITEÂ UPOZORNEÏ NIÂ

PouzÏ õÂvaÂ -li se tento list vyÂ lucÏ neÏ K PROKAÂ ZAÂ NIÂ STATUTU ZBOZÏ IÂ SPOLECÏ ENSTVIÂ, NEPRÏ EPRA-
VOVANEÂ HO VE SPOLECÏ NEÂM TRANZITNIÂM REZÏ IMU, jsou k tomuto uÂ cÏ elu potrÏebneÂ uÂ daje
v odstavcõÂch 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 a prÏõÂpadneÏ v odstavcõÂch 4, 33, 38, 40 a 44.

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

55 PrÏeklaÂdky

F POTVRZENIÂ
PRÏ IÂSLUSÏ -
NYÂ CH
UÂ RÏ ADUÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

RazõÂtko:

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

KoÂ d Z. Z.

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

MõÂsto a zemeÏ :

Pozn. znacÏ ka a st. prÏõÂsl. nov. dopr. prostrÏedku:

Kont (1) ZnacÏ . nov. kontejn.:

(1) Zapsat se musõÂ 1 pokud ANO a 0 pokud NE

NoveÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et: OznacÏ enõÂ:

Podpis: RazõÂtko:

MõÂsto a zemeÏ :

Pozn. znacÏ ka a st. prÏõÂsl. nov. dopr. prostrÏedku:

Kont (1) ZnacÏ . nov. kontejn.:

(1) Zapsat se musõÂ 1 pokud ANO a 0 pokud NE

NoveÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et: OznacÏ enõÂ:

Podpis: RazõÂtko:

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C
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56 JineÂ udaÂ losti beÏ hem prÏepravy G POTVRZENIÂ PRÏ IÂSLUSÏ NYÂ CH UÂ RÏ ADUÊ

H DODATECÏ NAÂ KONTROLA (Pokud se tento list pouzÏ õÂvaÂ k prokaÂ zaÂnõÂ statutu E. S. u zbozÏ õÂ)

ZÏ AÂ DOST O DODATECÏ NOU KONTROLU

PoznaÂmky:

(1) HodõÂcõÂ se oznacÏ te krÏõÂzÏ kem

VYÂ SLEDEK DODATECÏ NEÂ KONTROLY

Tento doklad (1)

I KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ (SPOLECÏ NYÂ TRANZITNIÂ REZÏ IM)

Datum dodaÂ nõÂ:

Kontrola zaÂ veÏ r:

PoznaÂmky:

List cÏ . 5 poslaÂn zpeÏ t

dne

zaevidovaÂno pod

cÏ .

Podpis: RazõÂtko:

byl celnõÂm uÂ rÏadem v neÏ m uvedenyÂm oveÏ rÏen a obsazÏeneÂ uÂ daje jsou spraÂ vneÂ .

neodpovõÂdaÂ pozÏadavkuÊ m kladenyÂm na jeho pravost a spraÂ vnost
(viz prÏipojeneÂ poznaÂ mky).

PozÏaduje se dodatecÏ neÂ provedenõÂ kontroly pravosti a spraÂ vnosti tohoto dokladu a uÂ dajuÊ
v neÏ m uvedenyÂch.

MõÂsto a datum:
Podpis: RazõÂtko:

MõÂsto a datum:
Podpis: RazõÂtko:

SkutkovaÂ podstata a prÏijataÂ opatrÏenõÂ
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5

5

2 OdesõÂlatel / VyÂvozce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu 19 Kont.

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

27 MõÂsto naklaÂ dky25 Druh dopravy na
hranici

1 D E K L A R A C E

3 Tiskopisy 4 LozÏneÂ listy

5 PolozÏky 6 NaÂkl. kusy celkem

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂvoz

17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla ± CÏ . kontejneru ± PocÏ et a druh 32PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

35 HrubaÂ hmotnost (kg)

38 VlastnõÂ hmotnost (kg)

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

55 PrÏeklaÂ dky MõÂsto a zemeÏ :

Pozn. znacÏ ka a st. prÏõÂsl. nov. doprav. prostrÏedku

Kont (1) ZnacÏ . nov. kontejn.:

(1) Zapsat se musõÂ 1 pokud ANO a 0 pokud NE

MõÂsto a zemeÏ :

Pozn. znacÏ ka a st. prÏõÂsl. dopr. prostrÏedku

Kont (1) ZnacÏ . nov. kontejn.:

(1) Zapsat se musõÂ 1 pokud ANO a 0 pokud NE

KoÂ d Z. Z.

NoveÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et OznacÏ enõÂ:

Podpis: RazõÂtko:

NoveÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et OznacÏ enõÂ:

Podpis: RazõÂtko:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis: C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

Zastoupen kyÂm:

MõÂsto a datum:

53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ ( a zemeÏ )

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

Z
p

eÏ
tn

yÂ
lis

t
-

S
p

o
le

cÏ
n

yÂ
tr

a
n

zi
tn

õÂ
re

zÏi
m

CÏ ESKAÂ REPUBLIKA

Tilbagessendes til ZuruÈ cksenden an: Palautetaaan: Odoslat' do:

epistrepes eiB Return to: Tibakesendes til: Odeslat do:

Renvoyer aÁ Rinviare a: Endursendist til: OdosøacÂ do:

Terugzenden aan: Devolver a: AÊ tersendast till: VissazakuÈ ldendoÈ

MF ± GRÏ C CMT

BudeÏ jovickaÂ 7 ± P. O. BOX 12

140 96 PRAHA 4

CZECH REPUBLIC

31 NaÂ kl. kusy
a oznacÏenõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ

zaÂ znamy/

PrÏedlozÏ .

podklady/

OsveÏ dcÏ enõÂ

a povolenõÂ

F POTVRZENIÂ

PRÏ IÂSLUSÏ -

NYÂ CH

UÂ RÏ ADUÊ

51 PrÏedpoklaÂ -

daneÂ

pohranicÏ .

cel. uÂ rÏady

(a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ KoÂ d

neplatõÂ pro

D KONTROLA CELMIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ RazõÂtko:

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et

OznacÏ enõÂ

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C
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56 JineÂ udaÂ losti beÏ hem prÏepravy G POTVRZENIÂ PRÏ IÂSLUSÏ NYÂ CH UÂ RÏ ADUÊ

POTVRZENIÂ O PRÏ EDLOZÏ ENIÂ (VyplnÏ uje deklarant nebo jeho zaÂ stupce prÏed prÏedlozÏenõÂm cel. uÂ rÏadu urcÏ enõÂ)

RazõÂtko
cel. uÂ rÏadu urcÏ enõÂ:

(naÂ zev a zemeÏ )

doklad byl prÏedlozÏen

Potvrzuje se, zÏ e celnõÂm uÂ rÏadem ___________________________________________________________________________________

pod cÏ . ______________________________________________________ vydanyÂ _______________________________________
a u zaÂ silky zbozÏ õÂ v neÏ m deklarovaneÂ nebyly zatõÂm zjisÏ teÏ ny zÏaÂdneÂ zaÂ vady

Datum: Podpis:

I KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ (SPOLECÏ NYÂ TRANZITNIÂ REZÏ IM)

Datum dodaÂ nõÂ:

Kontrola zaÂ veÏ r:

PoznaÂmky:

List cÏ . 5 poslaÂn zpeÏ t

dne

zaevidovaÂno pod

cÏ .

Podpis: RazõÂtko:

SkutkovaÂ podstata a prÏijataÂ opatrÏenõÂ
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

Vy
Ât

is
k

pr
o

ze
m

iu
rcÏ

en
õÂ

6

6

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

puÊ vodu /vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

10 PoslednõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

Vy
Ât

is
k

pr
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st
at

is
tik

u
ze

m
eÏ

ur
cÏe

nõÂ

7

7

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

puÊ vodu /vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

10 PoslednõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

Vy
Ât
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k
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em
ce

8

8

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

puÊ vodu /vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

10 PoslednõÂ zemeÏ 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

z. puÊ v. /vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky / vyklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ / vstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu / prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D/J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:
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1 6

1 6

10 PrvnõÂ z. urcÏ ./posl. 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

/vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky / vyklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ / vstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu / prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D/J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:
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2 7

2 7

z. puÊ v.
10 PrvnõÂ z. urcÏ ./posl. 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C
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A CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

1 D E K L A R A C ECÏ ESKAÂ REPUBLIKA

4 LozÏneÂ listy3 Tiskopisy

5 PolozÏ ky 6 NaÂkl. kusy celkem 7 ReferencÏ nõÂ cÏ õÂslo

9 Osoba odpoveÏ dnaÂ za platebnõÂ styk cÏ .

/vyÂ roby

15 ZemeÏ odeslaÂnõÂ / vyÂ vozu

16 ZemeÏ puÊ vodu 17 ZemeÏ urcÏ enõÂ

20 DodacõÂ podmõÂnka19 Kont.

27 MõÂsto naklaÂdky / vyklaÂdky

30 UmõÂsteÏ nõÂ zbozÏ õÂ29 VyÂstupnõÂ / vstupnõÂ celnõÂ uÂ rÏad

ZnacÏ ky a cÏ õÂsla - CÏ . kontejneru - PocÏ et a druh31 NaÂklad. kusy
a oznacÏ enõÂ
zbozÏ õÂ

44 ZvlaÂ sÏ tnõÂ
zaÂ znamy/
PrÏedlozÏ .
podklady/
OsveÏ dcÏ enõÂ
a povolenõÂ

47 VyÂpocÏ et
poplatkuÊ

51 PrÏedpoklaÂdaneÂ
pohranicÏ . cel.
uÂ rÏady (a zemeÏ )

52 ZajisÏ teÏ nõÂ

neplatõÂ pro

Druh ZaÂkl. pro vymeÏ rÏ. popl. Sazba CÏ aÂ stka ZP

Celkem:

RazõÂtko:

50 HlavnõÂ povinnyÂ cÏ . Podpis:

Zastoupen kyÂm

MõÂsto a datum:

26 Druh dopravy ve
vnitrozemõÂ

14 Deklarant / ZaÂ stupce cÏ .

8 PrÏõÂjemce cÏ .

2 OdesõÂlatel / VyÂ vozce cÏ .

18 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. doprav. prostrÏedku prÏi odjezdu / prÏõÂjezdu

21 Pozn. zn. a st. prÏõÂsl. aktivnõÂho doprav. prostrÏedku prÏekracÏ ujõÂcõÂho hranice

25 Druh dopravy na
hranici

22 MeÏ na a celkovaÂ fakturovanaÂ cÏ aÂ stka 23 PrÏepocÏ õÂtacõÂ kurz 24 Druh obchodu

28 FinancÏ nõÂ a bankovnõÂ uÂ daje

32 PorÏ.cÏ .pol. 33 ZbozÏovyÂ koÂ d

34 KoÂ d zemeÏ puÊ vodu

a b

37 REZÏ IM

40 SouhrnnaÂ deklarace / PrÏedchozõÂ doklad

41 Dodat. meÏ r. jednotky

KoÂ d Z. Z.

46 StatistickaÂ hodnota

49 OznacÏ enõÂ skladu

KoÂ d 53 CelnõÂ uÂ rÏad urcÏ enõÂ (a zemeÏ )

54 MõÂsto a datum:

Podpis a jmeÂ no deklaranta / zaÂ stupce:

B UÂ CÏ ETNIÂ UÂ DAJE

C CELNIÂ UÂ RÏ AD ODESLAÂ NIÂ

D/J KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM ODESLAÂ NIÂ / VYÂ VOZU / URCÏ ENIÂ

48 Odklad platby

38 VlastnõÂ hmotnost (kg) 39 Kontingent

42 Cena za polozÏku

45 Oprava

43 KoÂ d
CH

36 Preference35 HrubaÂ hmotnost (kg)

15 KoÂ d z. odesl. / vyÂ vozu 17 KoÂ d zemeÏ urcÏ enõÂ

a b a b

VyÂsledek:

PrÏilozÏeneÂ zaÂ veÏ ry: PocÏ et:

OznacÏ enõÂ:

LhuÊ ta (poslednõÂ den):

Podpis:
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z. puÊ v.
10 PrvnõÂ z urcÏ ./posl. 11 ZemeÏ obchodu 12 UÂ daje o hodnoteÏ 13 S. Z. P.

IDENTIFIKACÏ NIÂ CÏ IÂSLO TISKOPISU: Tisk povolen GRÏ C
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56 JineÂ udaÂ losti beÏ hem prÏepravy G POTVRZENIÂ PRÏ IÂSLUSÏ NYÂ CH UÂ RÏ ADUÊ

H DODATECÏ NAÂ KONTROLA (Pokud se tento list pouzÏ õÂvaÂ k prokaÂ zaÂnõÂ statutu E. S. u zbozÏ õÂ)

ZÏ AÂ DOST O DODATECÏ NOU KONTROLU

PoznaÂmky:

POTVRZENIÂ O PRÏ EDLOZÏ ENIÂ (VyplnÏ uje deklarant nebo jeho zaÂ stupce prÏed prÏedlozÏenõÂm cel. uÂ rÏadu urcÏ enõÂ)

RazõÂtko
cel. uÂ rÏadu urcÏ enõÂ:

(naÂ zev a zemeÏ )

doklad byl prÏedlozÏen

Potvrzuje se, zÏ e celnõÂm uÂ rÏadem ___________________________________________________________________________________

pod cÏ . ______________________________________________________ vydanyÂ _______________________________________
a u zaÂ silky zbozÏ õÂ v neÏ m deklarovaneÂ nebyly zatõÂm zjisÏ teÏ ny zÏaÂdneÂ zaÂ vady

Datum: Podpis:

(1) HodõÂcõÂ se oznacÏ te krÏõÂzÏ kem

VYÂ SLEDEK DODATECÏ NEÂ KONTROLY

Tento doklad (1)

I KONTROLA CELNIÂM UÂ RÏ ADEM URCÏ ENIÂ (SPOLECÏ NYÂ TRANZITNIÂ REZÏ IM)

Datum dodaÂ nõÂ:

Kontrola zaÂ veÏ r:

PoznaÂmky:

List cÏ . 5 poslaÂn zpeÏ t

dne

zaevidovaÂno pod

cÏ .

Podpis: RazõÂtko:

byl celnõÂm uÂ rÏadem v neÏ m uvedenyÂm oveÏ rÏen a obsazÏeneÂ uÂ daje jsou spraÂ vneÂ .

neodpovõÂdaÂ pozÏadavkuÊ m kladenyÂm na jeho pravost a spraÂ vnost
(viz prÏipojeneÂ poznaÂ mky).

PozÏaduje se dodatecÏ neÂ provedenõÂ kontroly pravosti a spraÂ vnosti tohoto dokladu a uÂ dajuÊ
v neÏ m uvedenyÂch.

MõÂsto a datum:
Podpis: RazõÂtko:

MõÂsto a datum:
Podpis: RazõÂtko:

SkutkovaÂ podstata a prÏijataÂ opatrÏenõÂ



PrÏõÂloha 27 k vyhlaÂsÏce cÏ. 92/1993 Sb.

SPOLECÏ NYÂ TRANZITNIÂ REZÏ IM / TRANZITNIÂ REZÏ IM SPOLECÏ ENSTVIÂ

ZAÂ RUCÏ NIÂ LISTINA

(GlobaÂlnõÂ zaÂruka pro neÏkolik tranzitnõÂch operacõÂ spolecÏneÂho tranzitnõÂho rezÏimu ve smyslu UÂ mluvy o spolecÏneÂm
tranzitnõÂm rezÏimu / pro neÏkolik tranzitnõÂch operacõÂ tranzitnõÂho rezÏimu SpolecÏenstvõÂ ve smyslu prÏõÂslusÏnyÂch
prÏedpisuÊ SpolecÏenstvõÂ)

I. ProhlaÂsÏenõÂ o zaÂruce

1. PodepsanyÂ (podepsanaÂ) 1) ...........................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................

bydlisÏteÏm (sõÂdlem) v 2) .................................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................

poskytuje tõÂmto v mõÂsteÏ poskytovaÂnõÂ zaÂruky .........................................................................................................
zaÂruku jako jedinyÂ dluzÏnõÂk do nejvysÏsÏõÂ cÏaÂstky ........................................................................................................

EvropskeÂmu spolecÏenstvõÂ, ktereÂ se sklaÂdaÂ z BelgickeÂho kraÂlovstvõÂ, DaÂnskeÂho kraÂlovstvõÂ, FinskeÂ republiky,
FrancouzskeÂ republiky, NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ, Irska, ItalskeÂ republiky, PortugalskeÂ republiky, RakouskeÂ
republiky, RÏ eckeÂ republiky, SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska, SpolkoveÂ republiky
NeÏmecko, SÏpaneÏlskeÂho kraÂlovstvõÂ, SÏveÂdskeÂho kraÂlovstvõÂ, VelkoknõÂzÏectvõÂ Lucembursko, jakozÏ i CÏ eskeÂ repu-
blice, Republice Island, Mad'arskeÂ republice, NorskeÂmu kraÂlovstvõÂ, PolskeÂ republice, SlovenskeÂ republice
a SÏvyÂcarskeÂ konfederaci3)

za cÏaÂstky, ktereÂ hlavnõÂ povinnyÂ4) .............................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................

dluzÏõÂ nebo bude dluzÏit uvedenyÂm staÂtuÊ m z duÊ vodu porusÏenõÂ prÏedpisuÊ , ke kteryÂm dosÏlo v pruÊ beÏhu jõÂm
uskutecÏnÏ ovaneÂ tranzitnõÂ operace ve spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu / v tranzitnõÂm rezÏimu SpolecÏenstvõÂ, na
clech, danõÂch, vyrovnaÂvacõÂch daÂvkaÂch a jinyÂch poplatcõÂch, s vyÂjimkou peneÏzÏityÂch trestuÊ , tyÂkaÂ-li se dluzÏnaÂ
cÏaÂstka hlavnõÂch nebo vedlejsÏõÂch zaÂvazkuÊ , naÂkladuÊ a prÏiraÂzÏek.

2. PodepsanyÂ (podepsanaÂ) se zavazuje, zÏe beÏhem lhuÊ ty trÏiceti dnuÊ od prvnõÂ põÂsemneÂ vyÂzvy prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ
bez odkladu zaplatõÂ staÂtuÊ m uvedenyÂm v odstavci 1 pozÏadovaneÂ cÏaÂstky azÏ po nejvysÏsÏõÂ uvedenou cÏaÂstku,
pokud saÂm (sama) nebo jinyÂ zuÂcÏastneÏnyÂ neprokaÂzÏe prÏõÂslusÏnyÂm uÂrÏaduÊ m prÏed uplynutõÂm teÂto lhuÊ ty, zÏe
nedosÏlo v pruÊ beÏhu tranzitnõÂ operace ve spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu / v tranzitnõÂm rezÏimu SpolecÏenstvõÂ
k zÏaÂdneÂmu porusÏenõÂ prÏedpisuÊ ve smyslu odstavce 1.

Z duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏetele mohou prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady na zÏaÂdost zuÂcÏastneÏneÂho (zuÂcÏastneÏneÂ) prodlouzÏit trÏiceti-
dennõÂ lhuÊ tu, ve ktereÂ maÂ podepsanyÂ (podepsanaÂ) pozÏadovanou cÏaÂstku zaplatit. NaÂklady, ktereÂ vznikly
prodlouzÏenõÂm teÂto lhuÊ ty, zejmeÂna uÂroky, se stanovõÂ tak, aby jejich vyÂsÏe odpovõÂdala cÏaÂstce, kteraÂ je obvykle
na peneÏzÏnõÂm a kapitaÂloveÂm trhu prÏõÂslusÏneÂho staÂtu pozÏadovaÂna.

NejvysÏsÏõÂ uvedenaÂ cÏaÂstka muÊ zÏe byÂt snõÂzÏena o cÏaÂstky, ktereÂ jizÏ byly na zaÂkladeÏ tohoto prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce
zaplaceny, pouze tehdy, pozÏaduje-li se od podepsaneÂho (podepsaneÂ) zaplacenõÂ dluzÏneÂ cÏaÂstky v souvislosti
s tranzitnõÂ operacõÂ ve spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu / v tranzitnõÂm rezÏimu SpolecÏenstvõÂ, kteraÂ byla zahaÂjena
prÏed dorucÏenõÂm prÏedchaÂzejõÂcõÂ vyÂzvy k zaplacenõÂ nebo ve lhuÊ teÏ trÏiceti dnuÊ po jejõÂm dorucÏenõÂ.

3. Toto prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce je zaÂvazneÂ pocÏõÂnaje dnem, kdy je mõÂsto poskytovaÂnõÂ zaÂruky prÏijalo.

1) PrÏõÂjmenõÂ a jmeÂno nebo obchodnõÂ jmeÂno.
2) UÂ plnaÂ adresa.
3) NaÂzev smluvnõÂ strany nebo smluvnõÂch stran, na jejichzÏ uÂzemõÂ se prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce nevztahuje, je nutno sÏkrtnout.
4) PrÏõÂjmenõÂ a jmeÂno nebo obchodnõÂ jmeÂno a uÂplnaÂ adresa hlavnõÂho povinneÂho.
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ZaÂruka muÊ zÏe byÂt kdykoliv zrusÏena vyÂpoveÏdõÂ podepsanyÂm (podepsanou) nebo staÂtem, ve ktereÂm se nachaÂzõÂ
mõÂsto poskytovaÂnõÂ zaÂruky.

ZrusÏenõÂ zaÂruky nabude platnosti sÏestnaÂcteÂho dne po oznaÂmenõÂ vyÂpoveÏdi ostatnõÂm zuÂcÏastneÏnyÂm.

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) daÂle rucÏõÂ za zaplacenõÂ cÏaÂstek, ktereÂ jsou v raÂmci teÂto povinnosti splatneÂ v souvislosti
s tranzitnõÂmi operacemi ve spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu / v tranzitnõÂm rezÏimu SpolecÏenstvõÂ zahaÂjenyÂmi prÏed
datem, kdy zrusÏenõÂ zaÂruky nabylo platnosti; to platõÂ takeÂ tehdy, je-li placenõÂ pozÏadovaÂno po tomto datu.

4. Pro uÂcÏely tohoto prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce zrÏizuje podepsanyÂ (podepsanaÂ) jõÂm zvoleneÂ mõÂsto placenõÂ5) v2) ..............
.......................................................................................................................................................................................,

jakozÏ i ve vsÏech ostatnõÂch staÂtech uvedenyÂch v odstavci 1:

StaÂt PrÏõÂjmenõÂ a jmeÂno nebo obch. jmeÂno a uÂplnaÂ adresa

........................................ ................................................................................................................................................

........................................ ................................................................................................................................................

........................................ ................................................................................................................................................

........................................ ................................................................................................................................................

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) uznaÂvaÂ, zÏe vesÏkeraÂ korespondence, informace, uÂrÏednõÂ postupy nebo opatrÏenõÂ, tyÂka-
jõÂcõÂ se tohoto prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce, dorucÏenaÂ nebo põÂsemneÏ prÏedanaÂ na jedno ze zvolenyÂch mõÂst placenõÂ, jsou
pro podepsaneÂho (podepsanou) stejneÏ zaÂvaznaÂ, jako by byla dorucÏenaÂ nebo põÂsemneÏ prÏedanaÂ prÏõÂmo pode-
psaneÂmu (podepsaneÂ).

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) uznaÂvaÂ pravomoc soudu prÏõÂslusÏneÂho pro zvoleneÂ mõÂsto placenõÂ.

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) se zavazuje, zÏe nebude zvolenaÂ mõÂsta placenõÂ meÏnit nebo zÏe zmeÏnõÂ jedno nebo
neÏkolik teÏchto zvolenyÂch mõÂst placenõÂ pouze po prÏedchozõÂm informovaÂnõÂ mõÂsta poskytovaÂnõÂ zaÂruky.

(MõÂsto) .................................................................................., dne ............................................................................

........................................................................................................................................................................................
(Podpis)6)

II. PrÏijetõÂ mõÂstem poskytovaÂnõÂ zaÂruky

MõÂsto poskytovaÂnõÂ zaÂruky .................................................................................................................................................

ProhlaÂsÏenõÂ o zaÂruce prÏijato dne .........................................................................................................................................

.....................................................................
(RazõÂtko a podpis)

5) JestlizÏe praÂvnõÂ prÏedpisy neÏktereÂho staÂtu neznajõÂ statut zvoleneÂho mõÂsta placenõÂ, musõÂ rucÏitel jmenovat ve vsÏech ostatnõÂch
staÂtech uvedenyÂch v odstavci 1 zmocneÏnce pro zasõÂlaÂnõÂ a dorucÏovaÂnõÂ. Pro rozhodovaÂnõÂ o praÂvnõÂch sporech tyÂkajõÂcõÂch se
teÂto zaÂruky jsou prÏõÂslusÏneÂ soudy v mõÂsteÏ bydlisÏteÏ (sõÂdla) rucÏitele i v mõÂsteÏ bydlisÏteÏ (sõÂdla) zmocneÏncuÊ pro zasõÂlaÂnõÂ
a dorucÏovaÂnõÂ. ZaÂvazky a povinnosti ve smyslu pododstavcuÊ 2 a 4 odstavce 4 musõÂ byÂt ve vzaÂjemneÂ shodeÏ.

6) PrÏed svuÊ j podpis musõÂ podepisujõÂcõÂ napsat vlastnõÂ rukou poznaÂmku: ¹Za prÏevzetõÂ zaÂruky ve vyÂsÏi ....................ª, prÏicÏemzÏ
cÏaÂstku musõÂ uveÂst slovy.
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PrÏõÂloha 28 k vyhlaÂsÏce cÏ. 92/1993 Sb.

SPOLECÏ NYÂ TRANZITNIÂ REZÏ IM / TRANZITNIÂ REZÏ IM SPOLECÏ ENSTVIÂ

ZAÂ RUCÏ NIÂ LISTINA

(ZaÂruka pro jednu tranzitnõÂ operaci spolecÏneÂho tranzitnõÂho rezÏimu ve smyslu UÂ mluvy o spolecÏneÂm tranzitnõÂm
rezÏimu / pro jednu tranzitnõÂ operaci tranzitnõÂho rezÏimu SpolecÏenstvõÂ ve smyslu prÏõÂslusÏnyÂch prÏedpisuÊ SpolecÏen-
stvõÂ)

I. ProhlaÂsÏenõÂ o zaÂruce

1. PodepsanyÂ (podepsanaÂ) 1) ...........................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................

bydlisÏteÏm (sõÂdlem) v 2) .................................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................

poskytuje tõÂmto v mõÂsteÏ poskytovaÂnõÂ zaÂruky ...........................................................................................................
zaÂruku jako jedinyÂ dluzÏnõÂk do nejvysÏsÏõÂ cÏaÂstky ........................................................................................................

EvropskeÂmu spolecÏenstvõÂ, ktereÂ se sklaÂdaÂ z BelgickeÂho kraÂlovstvõÂ, DaÂnskeÂho kraÂlovstvõÂ, FinskeÂ republiky,
FrancouzskeÂ republiky, NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ, Irska, ItalskeÂ republiky, PortugalskeÂ republiky, RakouskeÂ
republiky, RÏ eckeÂ republiky, SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska, SpolkoveÂ republiky
NeÏmecko, SÏpaneÏlskeÂho kraÂlovstvõÂ, SÏveÂdskeÂho kraÂlovstvõÂ, VelkoknõÂzÏectvõÂ Lucembursko, jakozÏ i CÏ eskeÂ repu-
blice, Republice Island, Mad'arskeÂ republice, NorskeÂmu kraÂlovstvõÂ, PolskeÂ republice, SlovenskeÂ republice
a SÏvyÂcarskeÂ konfederaci3)

za cÏaÂstky, ktereÂ hlavnõÂ povinnyÂ4) ...............................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................

dluzÏõÂ nebo bude dluzÏit uvedenyÂm staÂtuÊ m z duÊ vodu porusÏenõÂ prÏedpisuÊ , ke kteryÂm dosÏlo v pruÊ beÏhu jõÂm
uskutecÏnÏ ovaneÂ tranzitnõÂ operace ve spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu / v tranzitnõÂm rezÏimu SpolecÏenstvõÂ
od mõÂsta odeslaÂnõÂ .........................................................................................................................................................
k mõÂstu urcÏenõÂ ..............................................................................................................................................................
na clech, danõÂch, vyrovnaÂvacõÂch daÂvkaÂch a jinyÂch poplatcõÂch, s vyÂjimkou peneÏzÏityÂch trestuÊ , tyÂkaÂ-li se dluzÏnaÂ
cÏaÂstka hlavnõÂch nebo vedlejsÏõÂch zaÂvazkuÊ , naÂkladuÊ a prÏiraÂzÏek.

2. PodepsanyÂ (podepsanaÂ) se zavazuje, zÏe beÏhem lhuÊ ty trÏiceti dnuÊ od prvnõÂ põÂsemneÂ vyÂzvy prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ
bez odkladu zaplatõÂ staÂtuÊ m uvedenyÂm v odstavci 1 pozÏadovaneÂ cÏaÂstky, pokud saÂm (sama) nebo jinyÂ zuÂcÏast-
neÏnyÂ neprokaÂzÏe prÏõÂslusÏnyÂm uÂrÏaduÊ m prÏed uplynutõÂm teÂto lhuÊ ty, zÏe nedosÏlo v pruÊ beÏhu tranzitnõÂ operace ve
spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu / v tranzitnõÂm rezÏimu SpolecÏenstvõÂ k zÏaÂdneÂmu porusÏenõÂ prÏedpisuÊ ve smyslu
odstavce 1.

Z duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏetele mohou prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady na zÏaÂdost zuÂcÏastneÏneÂho (zuÂcÏastneÏneÂ) prodlouzÏit trÏiceti-
dennõÂ lhuÊ tu, ve ktereÂ maÂ podepsanyÂ (podepsanaÂ) pozÏadovanou cÏaÂstku zaplatit. NaÂklady, ktereÂ vznikly
prodlouzÏenõÂm teÂto lhuÊ ty, zejmeÂna uÂroky, se stanovõÂ tak, aby jejich vyÂsÏe odpovõÂdala cÏaÂstce, kteraÂ je obvykle
na peneÏzÏnõÂm a kapitaÂloveÂm trhu prÏõÂslusÏneÂho staÂtu pozÏadovaÂna.

3. Toto prohlaÂsÏenõÂ o rucÏenõÂ je zaÂvazneÂ pocÏõÂnaje dnem, kdy je mõÂsto odeslaÂnõÂ prÏijalo.

1) PrÏõÂjmenõÂ a jmeÂno nebo obchodnõÂ jmeÂno.
2) UÂ plnaÂ adresa.
3) NaÂzev smluvnõÂ strany nebo smluvnõÂch stran, na jejichzÏ uÂzemõÂ se prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce nevztahuje, je nutno sÏkrtnout.
4) PrÏõÂjmenõÂ a jmeÂno nebo obchodnõÂ jmeÂno a uÂplnaÂ adresa hlavnõÂho povinneÂho.
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4. Pro uÂcÏely tohoto prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce zrÏizuje podepsanyÂ (podepsanaÂ) jõÂm zvoleneÂ mõÂsto placenõÂ5) v2) ..............
.......................................................................................................................................................................................,

jakozÏ i ve vsÏech ostatnõÂch staÂtech uvedenyÂch v odstavci 1:

StaÂt PrÏõÂjmenõÂ a jmeÂno nebo obch. jmeÂno a uÂplnaÂ adresa

........................................ ................................................................................................................................................

........................................ ................................................................................................................................................

........................................ ................................................................................................................................................

........................................ ................................................................................................................................................

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) uznaÂvaÂ, zÏe vesÏkeraÂ korespondence, informace, uÂrÏednõÂ postupy nebo opatrÏenõÂ, tyÂka-
jõÂcõÂ se tohoto prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce, dorucÏenaÂ nebo põÂsemneÏ prÏedanaÂ na jedno ze zvolenyÂch mõÂst placenõÂ, jsou
pro podepsaneÂho (podepsanou) stejneÏ zaÂvaznaÂ, jako by byla dorucÏenaÂ nebo põÂsemneÏ prÏedanaÂ prÏõÂmo pode-
psaneÂmu (podepsaneÂ).

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) uznaÂvaÂ pravomoc soudu prÏõÂslusÏneÂho pro zvoleneÂ mõÂsto placenõÂ.

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) se zavazuje, zÏe nebude zvolenaÂ mõÂsta placenõÂ meÏnit nebo zÏe zmeÏnõÂ jedno nebo
neÏkolik teÏchto zvolenyÂch mõÂst placenõÂ pouze po prÏedchozõÂm informovaÂnõÂ mõÂsta poskytovaÂnõÂ zaÂruky.

(MõÂsto) .................................................................................., dne ............................................................................

........................................................................................................................................................................................
(Podpis)6)

II. PrÏijetõÂ mõÂstem odeslaÂnõÂ

MõÂsto odeslaÂnõÂ .....................................................................................................................................................................
ProhlaÂsÏenõÂ o zaÂruce prÏijato dne .......................................................................................................................................
TranzitnõÂ rezÏim T1/T2/T2ES/T2PT7) zaevidovanyÂ dne ................................................................................................
pod cÏõÂslem ............................................................................................................................................................................

.....................................................................
(RazõÂtko a podpis)

5) JestlizÏe praÂvnõÂ prÏedpisy neÏktereÂho staÂtu neznajõÂ statut zvoleneÂho mõÂsta placenõÂ, musõÂ rucÏitel jmenovat ve vsÏech ostatnõÂch
staÂtech uvedenyÂch v odstavci 1 zmocneÏnce pro zasõÂlaÂnõÂ a dorucÏovaÂnõÂ. Pro rozhodovaÂnõÂ o praÂvnõÂch sporech tyÂkajõÂcõÂch se
teÂto zaÂruky jsou prÏõÂslusÏneÂ soudy v mõÂsteÏ bydlisÏteÏ (sõÂdla) rucÏitele i v mõÂsteÏ bydlisÏteÏ (sõÂdla) zmocneÏncuÊ pro zasõÂlaÂnõÂ
a dorucÏovaÂnõÂ. ZaÂvazky a povinnosti ve smyslu pododstavcuÊ 2 a 4 odstavce 4 musõÂ byÂt ve vzaÂjemneÂ shodeÏ.

6) PrÏed svuÊ j podpis musõÂ podepisujõÂcõÂ napsat vlastnõÂ rukou poznaÂmku: ¹Za prÏevzetõÂ zaÂrukyª.
7) NehodõÂcõÂ se sÏkrtneÏte.
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PrÏõÂloha 29 k vyhlaÂsÏce cÏ. 92/1993 Sb.

SPOLECÏ NYÂ TRANZITNIÂ REZÏ IM/TRANZITNIÂ REZÏ IM SPOLECÏ ENSTVIÂ

ZAÂ RUCÏ NIÂ LISTINA

(SysteÂm pausÏaÂlnõÂ zaÂruky)

I. ProhlaÂsÏenõÂ o zaÂruce

1. PodepsanyÂ (podepsanaÂ)1) ............................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................

bydlisÏteÏm (sõÂdlem) v2) .................................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................

poskytuje tõÂmto jako jedinyÂ dluzÏnõÂk v mõÂsteÏ poskytovaÂnõÂ zaÂruky ........................................................................
........................................................................................................................................................................................

zaÂruku vuÊ cÏi EvropskeÂmu spolecÏenstvõÂ, ktereÂ se sklaÂdaÂ z BelgickeÂho kraÂlovstvõÂ, DaÂnskeÂho kraÂlovstvõÂ, FinskeÂ
republiky, FrancouzskeÂ republiky, NizozemskeÂho kraÂlovstvõÂ, Irska, ItalskeÂ republiky, PortugalskeÂ republiky,
RakouskeÂ republiky, RÏ eckeÂ republiky, SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska, SpolkoveÂ
republiky NeÏmecko, SÏpaneÏlskeÂho kraÂlovstvõÂ, SÏveÂdskeÂho kraÂlovstvõÂ, VelkoknõÂzÏectvõÂ Lucembursko, jakozÏ
i CÏ eskeÂ republice, Mad'arskeÂ republice, NorskeÂmu kraÂlovstvõÂ, PolskeÂ republice, Republice Island, SlovenskeÂ
republice a SÏvyÂcarskeÂ konfederaci za cÏaÂstky, ktereÂ hlavnõÂ povinnyÂ bude dluzÏit uvedenyÂm staÂtuÊ m z duÊ vodu
porusÏenõÂ prÏedpisuÊ , ke kteryÂm dosÏlo v pruÊ beÏhu jõÂm uskutecÏnÏ ovaneÂ tranzitnõÂ operace ve spolecÏneÂm tranzitnõÂm
rezÏimu ve smyslu UÂ mluvy o spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu / tranzitnõÂ operace v tranzitnõÂm rezÏimu SpolecÏen-
stvõÂ ve smyslu prÏõÂslusÏnyÂch prÏedpisuÊ SpolecÏenstvõÂ na clech, danõÂch, vyrovnaÂvacõÂch daÂvkaÂch a jinyÂch poplat-
cõÂch, s vyÂjimkou peneÏzÏityÂch trestuÊ , tyÂkaÂ-li se dluzÏnaÂ cÏaÂstka hlavnõÂch nebo vedlejsÏõÂch zaÂvazkuÊ , naÂkladuÊ
a prÏiraÂzÏek, azÏ po nejvysÏsÏõÂ cÏaÂstku 7000 ECU za jeden zaÂrucÏnõÂ doklad.

2. PodepsanyÂ (podepsanaÂ) se zavazuje, zÏe beÏhem lhuÊ ty trÏiceti dnuÊ od prvnõÂ põÂsemneÂ vyÂzvy prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ
bez odkladu zaplatõÂ staÂtuÊ m uvedenyÂm v odstavci 1 pozÏadovaneÂ cÏaÂstky azÏ po nejvysÏsÏõÂ cÏaÂstku ve vyÂsÏi
7000 ECU za kazÏdyÂ zaÂrucÏnõÂ doklad, pokud saÂm (sama) nebo jinyÂ zuÂcÏastneÏnyÂ neprokaÂzÏe prÏõÂslusÏnyÂm uÂrÏa-
duÊ m prÏed uplynutõÂm teÂto lhuÊ ty, zÏe nedosÏlo v pruÊ beÏhu tranzitnõÂ operace ve spolecÏneÂm tranzitnõÂm
rezÏimu / v tranzitnõÂm rezÏimu SpolecÏenstvõÂ k zÏaÂdneÂmu porusÏenõÂ prÏedpisuÊ ve smyslu odstavce 1.

Z duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏetele mohou prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady na zÏaÂdost zuÂcÏastneÏneÂho (zuÂcÏastneÏneÂ) prodlouzÏit trÏiceti-
dennõÂ lhuÊ tu, ve ktereÂ maÂ podepsanyÂ (podepsanaÂ) pozÏadovanou cÏaÂstku zaplatit. NaÂklady, ktereÂ vznikly
prodlouzÏenõÂm teÂto lhuÊ ty, zejmeÂna uÂroky, se stanovõÂ tak, aby jejich vyÂsÏe odpovõÂdala cÏaÂstce, kteraÂ je obvykle
na peneÏzÏnõÂm a kapitaÂloveÂm trhu prÏõÂslusÏneÂho staÂtu pozÏadovaÂna.

3. Toto prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce je zaÂvazneÂ pocÏõÂnaje dnem, kdy je mõÂsto poskytovaÂnõÂ zaÂruky prÏijalo.

ZaÂruka muÊ zÏe byÂt kdykoliv zrusÏena vyÂpoveÏdõÂ podepsanyÂm (podepsanou) nebo staÂtem, ve ktereÂm se nachaÂzõÂ
mõÂsto poskytovaÂnõÂ zaÂruky.

ZrusÏenõÂ zaÂruky nabude platnosti sÏestnaÂcteÂho dne po oznaÂmenõÂ vyÂpoveÏdi ostatnõÂm zuÂcÏastneÏnyÂm.

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) daÂle rucÏõÂ za zaplacenõÂ cÏaÂstek, ktereÂ jsou v raÂmci teÂto povinnosti splatneÂ v souvislosti
s tranzitnõÂmi operacemi ve spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu / v tranzitnõÂm rezÏimu SpolecÏenstvõÂ, zahaÂjenyÂmi
prÏed datem, kdy zrusÏenõÂ zaÂruky nabylo platnosti; to platõÂ takeÂ tehdy, je-li placenõÂ pozÏadovaÂno po tomto datu.

4. Pro uÂcÏely tohoto prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce zrÏizuje podepsanyÂ (podepsanaÂ) jõÂm zvoleneÂ mõÂsto placenõÂ3) v2) ..............
.......................................................................................................................................................................................,

1) PrÏõÂjmenõÂ a jmeÂno nebo obchodnõÂ jmeÂno.
2) UÂ plnaÂ adresa.
3) JestlizÏe praÂvnõÂ prÏedpisy neÏktereÂho staÂtu neznajõÂ statut zvoleneÂho mõÂsta placenõÂ, musõÂ rucÏitel jmenovat ve vsÏech ostatnõÂch

staÂtech uvedenyÂch v odstavci 1 zmocneÏnce pro zasõÂlaÂnõÂ a dorucÏovaÂnõÂ. Pro rozhodovaÂnõÂ o praÂvnõÂch sporech tyÂkajõÂcõÂch se
teÂto zaÂruky jsou prÏõÂslusÏneÂ soudy v mõÂsteÏ bydlisÏteÏ (sõÂdla) rucÏitele i v mõÂsteÏ bydlisÏteÏ (sõÂdla) zmocneÏncuÊ pro zasõÂlaÂnõÂ
a dorucÏovaÂnõÂ. ZaÂvazky a povinnosti ve smyslu pododstavcuÊ 2 a 4 odstavce 4 musõÂ byÂt ve vzaÂjemneÂ shodeÏ.
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jakozÏ i ve vsÏech ostatnõÂch staÂtech uvedenyÂch v odstavci 1:

StaÂt PrÏõÂjmenõÂ a jmeÂno nebo obch. jmeÂno a uÂplnaÂ adresa

........................................ ................................................................................................................................................

........................................ ................................................................................................................................................

........................................ ................................................................................................................................................

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) uznaÂvaÂ, zÏe vesÏkeraÂ korespondence, informace, uÂrÏednõÂ postupy nebo opatrÏenõÂ, tyÂka-
jõÂcõÂ se tohoto prohlaÂsÏenõÂ o zaÂruce, dorucÏenaÂ nebo põÂsemneÏ prÏedanaÂ na jedno ze zvolenyÂch mõÂst placenõÂ, jsou
pro podepsaneÂho (podepsanou) stejneÏ zaÂvaznaÂ, jako by byla dorucÏenaÂ nebo põÂsemneÏ prÏedanaÂ prÏõÂmo pode-
psaneÂmu (podepsaneÂ).

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) uznaÂvaÂ pravomoc soudu prÏõÂslusÏneÂho pro zvoleneÂ mõÂsto placenõÂ.

PodepsanyÂ (podepsanaÂ) se zavazuje, zÏe nebude zvolenaÂ mõÂsta placenõÂ meÏnit nebo zÏe zmeÏnõÂ jedno nebo
neÏkolik teÏchto zvolenyÂch mõÂst placenõÂ pouze po prÏedchozõÂm informovaÂnõÂ mõÂsta poskytovaÂnõÂ zaÂruky.

(MõÂsto) .................................................................................., dne ............................................................................

........................................................................................................................................................................................
(Podpis)4)

II. PrÏijetõÂ mõÂstem poskytovaÂnõÂ zaÂruky

MõÂsto poskytovaÂnõÂ zaÂruky ..................................................................................................................................................
ProhlaÂsÏenõÂ o zaÂruce prÏijato dne .........................................................................................................................................

.....................................................................
(RazõÂtko a podpis)

4) PrÏed svuÊ j podpis musõÂ podepisujõÂcõÂ napsat vlastnõÂ rukou poznaÂmku: ¹Za prÏevzetõÂ zaÂrukyª.
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1. PlatõÂ do vcÏetneÏ Den MeÏsõÂc Rok 2. CÏ õÂslo

3. HlavnõÂ povinnyÂ
(PrÏõÂjmenõÂ a jmeÂno
nebo obch. jmeÂno,
uÂpl. adresa, staÂt)

4. RucÏitel
(PrÏõÂjmenõÂ a jmeÂno
nebo obch. jmeÂno,
uÂpl. adresa, staÂt)

5. MõÂsto poskytovaÂnõÂ
zaÂruky
(OznacÏenõÂ, uÂplnaÂ
adresa, staÂt)

6. VyÂsÏe zaÂruky
(v naÂr. meÏneÏ)

cÏõÂselneÏ slovy

7. MõÂsto poskytovaÂnõÂ zaÂruky osveÏdcÏuje, zÏe vyÂsÏe uvedenyÂ hlavnõÂ povinnyÂ muÊ zÏe provaÂdeÏt rezÏimy T1/T2/
/T2ES/T2PT v teÏch naÂsledujõÂcõÂch smluvnõÂch stranaÂch, ktereÂ nejsou prÏesÏkrtnuteÂ.

EVROPSKEÂ SPOLECÏ ENSTVIÂ CÏ ESKAÂ REPUBLIKA ISLAND

MADÏ ARSKO NORSKO POLSKO SLOVENSKO SÏVYÂ CARSKO

8. Platnost prodlouzÏena do vcÏetneÏ

Den MeÏsõÂc Rok

(MõÂsto) _______________ dne _________________

(MõÂsto) _______________ dne _________________
(Podpis a razõÂtko mõÂsta

poskytovaÂnõÂ zaÂruky)

(Podpis a razõÂtko mõÂsta poskytovaÂnõÂ zaÂruky)

PrÏõÂloha 30 k vyhlaÂsÏce cÏ. 92/1993 Sb.

TC 31 ± OSVEÏ DCÏ ENIÂ O ZAÂ RUCE

UpozorneÏnõÂ: V prÏõÂpadeÏ zrusÏenõÂ zaÂruky vyÂpoveÏdõÂ musõÂ byÂt OsveÏdcÏenõÂ o zaÂruce ihned vraÂceno mõÂstu poskytovaÂnõÂ
zaÂruky.
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9. Osoby, ktereÂ jsou opraÂvneÏneÂ podepisovat tranzitnõÂ prohlaÂsÏenõÂ T1, T2, T2ES nebo T2PT za hlavnõÂho
povinneÂho

10. PrÏõÂjmenõÂ,
jmeÂno a podpisovyÂ
vzor zmocneÏneÂ osoby

11. Podpis
hlavnõÂho povinneÂho*)

10. PrÏõÂjmenõÂ,
jmeÂno a podpisovyÂ
vzor zmocneÏneÂ osoby

11. Podpis
hlavnõÂho povinneÂho*)

*) Je-li hlavnõÂ povinnyÂ praÂvnickou osobou, musõÂ osoba podepsanaÂ v rubrice 11 uveÂst za svyÂm podpisem sveÂ
jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a funkci, kterou v raÂmci praÂvnickeÂ osoby zastaÂvaÂ.
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231

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva vnitra

ze dne 14. srpna 1996,

kterou se stanovõÂ pausÏaÂlnõÂ cÏaÂstka naÂkladuÊ rÏ õÂzenõÂ o prÏestupcõÂch

Ministerstvo vnitra stanovõÂ v dohodeÏ s Minister-
stvem financõÂ podle § 79 odst. 1 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 200/1990 Sb., o prÏestupcõÂch, (daÂle jen ¹zaÂkonª):

§ 1

(1) PausÏaÂlnõÂ cÏaÂstka naÂkladuÊ rÏõÂzenõÂ o prÏestupcõÂch,
kterou je povinen nahradit obcÏan podle § 79 odst. 1
zaÂkona, cÏinõÂ 500 KcÏ.

(2) Byl-li v rÏõÂzenõÂ o prÏestupcõÂch prÏibraÂn znalec
z jineÂho oboru nezÏ psychiatrie, zvysÏuje se pausÏaÂlnõÂ
cÏaÂstka podle odstavce 1 o 500 KcÏ; byl-li prÏibraÂn znalec
z oboru psychiatrie, zvysÏuje se pausÏaÂlnõÂ cÏaÂstka podle
odstavce 1 o 800 KcÏ.

§ 2

NaÂklady rÏõÂzenõÂ o prÏestupcõÂch zahaÂjenyÂch prÏed
pocÏaÂtkem uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky se stanovõÂ podle do-
savadnõÂho prÏedpisu.

§ 3

ZrusÏuje se vyhlaÂsÏka Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ re-
publiky cÏ. 252/1990 Sb., kterou se stanovõÂ pausÏaÂlnõÂ
cÏaÂstka naÂkladuÊ rÏõÂzenõÂ o prÏestupcõÂch.

§ 4

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. zaÂrÏõÂ 1996.
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zÏicÏka, SÏerÏõÂkovaÂ 529/1057; Olomouc: BONUM, OstruzÏnickaÂ 10; Tycho, OstruzÏnickaÂ 3; Ostrava: LIBREX, NaÂdrazÏnõÂ 14; Profesio, Hollarova 14;
SEVT, a. s., Dr. SÏmerala 27; Pardubice: LEJHANEC, s.r.o., SladkovskeÂho 414; Z. PetrovaÂ, PasaÂzÏ Sv. Jana a Za pasaÂzÏõÂ; PlzenÏ : ADMINA, UÂ slavskaÂ 2;
EDICUM, Vojanova 45; TechnickeÂ normy, LaÂbkova pav. cÏ. 5; Praha 1: FISÏER-KLEMENTINUM, Karlova 1; NADATUR, HybernskaÂ 5; PRO-
SPEKTRUM, Na porÏõÂcÏõÂ 7; Praha 2: B. WellemõÂnovaÂ, Dittrichova 13; Praha 4: SEVT, a. s., JihlavskaÂ 405; Praha 5: SEVT, a. s., E. PesÏkoveÂ 14;
Praha 6: PPP-StanÏ kovaÂ Isabela, VerdunskaÂ 1; Praha 8: InFoC TaÂbor, s. r. o., naÂm. Dr. HoleÂho 12; JASIPA, Zenklova 60; SEVT, a. s., Pod plynoje-
mem 93; Praha 10: BMSS START, areaÂl VUÂ JAWA, V korytech 20; PrÏerov: KnihkupectvõÂ EM-ZET, BartosÏova 9; Sokolov: Arbor Sokolov, a. s.,
NaÂdrazÏnõÂ 365; SÏ umperk: KnihkupectvõÂ D-G, HlavnõÂ trÏ. 23; Teplice: L+N knihkupectvõÂ, KapelnõÂ 4; Trutnov: Galerie ALFA, BulharskaÂ 58; UÂ stõÂ nad
Labem: BYTBAZAR, TovaÂrnõÂ 33; ZaÂbrÏeh: KnihkupectvõÂ PATKA, ZÏ izÏkova 45; ZlõÂn-Louky: INFOSERVIS, areaÂl TelekomunikacÏnõÂch montaÂzÏ õÂ; ZlõÂn-
-Malenovice: M. K. ± HESPO, areaÂl PozemnõÂch staveb; Znojmo: HoudkovaÂ, DivisÏovo naÂm. 12; ZÏ atec: Prodejna U pivovaru, ZÏ izÏkovo naÂm. 76.
DistribucÏnõÂ podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou
vyrÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ
od zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ .
Reklamace: informace na tel. cÏõÂsle 0627/305 168. V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo (fyzickaÂ osoba). PodaÂvaÂnõÂ
novinovyÂch zaÂsilek povoleno CÏ eskou posÏtou, s. p., OdsÏteÏpnyÂ zaÂvod JizÏnõÂ Morava RÏ editelstvõÂ v BrneÏ cÏ. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995. PodaÂvanie
novinovyÂch zaÂsielok v Slovenskej republike povoleneÂ RPP Bratislava, posÏta 12, cÏ. j. 443/94 zo dnÏ a 27. 11. 1994.
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